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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины. 

Целью курса является ознакомление слушателей с лингвистическими и социальными последствиями более чем двухсотлетнего процесса распространения английского языка Великобритании в других частях света и многочисленных  странах с самой разнообразной социо-культурной  организацией. Лингвистически, данная языковая ситуация описывается как «новолатинская» на английском материале; социолингвистически, она  сводится к социальным проблемам статуса пиджинов и креольских языков на английской основе. Практически, магистранты должны будут опознавать на  слух не менее тридцати англоязычных идиомов. 

	

	1.2. Язык обучения – английский, русский.

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) – степень бакалавра лингвистики (или филологии) и владение английским языком в объеме бакалавриата.

	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):
ОК-3 - способность использовать в познавательной и профессиональной деятельности базовые знания в области гуманитарных, социальных и экономических наук;
ОК-4 - владение культурой мышления, способность аргументированно и ясно строить устную и письменную речь;
ПК-1 - способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теоретической лингвистики и основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития языкознания;

ПК-5 — владение навыками самостоятельного исследования основных закономерностей функционирования языка (языков) в синхроническом и диахроническом аспектах
ПК-6 - способность применять полученные знания в области языкознания и изучаемого иностранного языка (языков), теории коммуникации, филологического анализа в собственной научно-исследовательской деятельности;

	

	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины. 
· Знание фонетических поня​тий и закономерностей,  их использования в речи; знание морфологии и синтаксиса стандартного английского языка; глубокое понимание  таких социолингвистических концептов, как теория языковых изменений, языковая ситуация, функциональное распределение языковых идиомов в данной общности (стране, государстве) и их место в иерархии престижности, формальной специфики  языка в роли национального и мирового в одно и то же время.   
· Умение прилагать теоретические знания к анализу языкового материала, необходимого для обсуждаемой проблематики; умение анализировать социолингвистические ситуации, связанные с изучаемым языковым материалом, используя аппарат социолингвистики. 
· Практические навыки лингвистического, в особенности,  фонетического анализа конкретного языкового материала; расширение перцептивной базы разновидностей английского языка. 

	

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине
самостоятельная работа в объёме 146 академических часов.

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	М.
	17
	-
	2
	17
	-
	-
	-
	-
	-
	146
	часов
	4 зачётных 
единицы

	
	5-20
	-
	5-20
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	5-20
	
	

	ИТОГО:
	17
	0
	2
	17
	-
	-
	-
	-
	-
	146
	часов
	4 зачётных 
единицы

	

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	 М.
	 09-12
	 зачет
	 25.12-31.12
	 1
	-
	- 

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины
1. Разделы курса: 


1.1. Английский язык в мире.  Гео-демографическое распределение.    

         История вопроса. Проблема языкового стандарта. Социальная проблематика стандартного и нестандартных вариантов (английского) языка. 

           1.2. Мировые варианты английского языка стран первого круга: американский английский; австралийский английский; новозеландский английский. Стандарт и нестандартные варианты национального языка Великобритании
           1.3. Варианты английского языка  стран второго круга: английский язык Индии (Пакистана, Бангладеш); английский язык стран Юго-Восточной Азии.  
           1.4 Пиджины  и креольские языки на английской основе. АЯЧ (AAVE); Лондонский                                        ямайкский (London Jamaican English; Carribean). Проблема статуса креольских языков. Сложности в системе образования.
          1.5   Варианты английского языка  стран третьего круга. Тип компетенции говорящего.     Функции английского языка в этих странах  
1.6 Международный вариант английского языка. Проблема единства или распадения языка на самостоятельные идиомы. «Неолатинская» ситуация языковой эволюции на материале английского. Теории, гипотезы, исследования 
2. Краткое содержание тем


2.1 Английский язык в мире.  
- Гео- демографическое распределение контингента владеющих английским языком на планете    

- Говорящий и язык:  английский  как родной;  второй; иностранный; международный язык;  лингва франка.  
- История распространения английского языка в мире  
- Стандартный и нестандартные  варианты  языка метрополии, задействованные в этом процессе  

 2.2 Национальные и мировые варианты английского языка первого круга стран: 
- Великобритания (British, Scottish, Welsh, Irish English).  
- Стандарт (StE, RP, Estuary E.).  
- Диалекты (Northern-Southern type; Northumberland;  Lancashire, etc). 
- Городские языки (Manchester E; Sheffield E.; London E; Liverpool E (Scouse); Newcastle E. (Geordie). 
- Американский английский (северо-восток; запад; юг. Boston; New-York, California; Texan (Southern) E.  
- Австралийский английский (traditional; latest) 
- Новозеландский английский. 
- Южноафриканский английский. 

2.3. Варианты английского языка  стран второго круга: 
Aнглийский язык Индии  (Пакистана, Бангладеш); 
Aнглийский язык стран Юго-Восточной Азии (Cингапур, Малайзия, Филиппины, Гонконг )
Aфриканский английский - Нигерии,  
- Камеруна 
- Сьерра Леоне 
- Зимбабве
2.4 Пиджины  и креольские языки на английской основе.   
- Афро-америк англ язык (AAVE; Ebonics); 
-Ямайкский креоль (London Jamaican English\ Carribean); 
-Ток Писин (государственный язык Папуа Новой Гвинеи);  
-Бислама (Соломоновы о-ва); 
-Крио (Сьерра-Леоне).   

      Проблема статуса креольских языков. 

   - Сложности в системе образования.   

    - Проблемы самоидентификации англоговорящих жителей азиатских и африканских стран. 
    -Литература на английском языке и культурная самоидентификация. 
2.5 Варианты английского языка  стран третьего круга: 
- Европейские страны, арабские страны, Китай, Корея, Япония, СССР и т.д.

                      - Функции английского языка в этих странах.  
-Типы владения английским языком  говорящих   этих странах. 
2.6 Международный вариант английского языка. Теории, гипотезы, исследования 
-Концептуализация современного этапа ходя языкового развития (распространения) английского языка в мире. 
- Сценарии будущего развития социолингвистической ситуации.  
- Гипотезы: Упрощенная система фонем (по Д. Кристаллу); 

- Исследования: Складывающиеся региональные идиомы международного типа (по Дж. Дженкинс) 
-Местные стандарты английского языка и требования к международным сертификатам. 

-Практика использования английского языка в ЕС; политика ЕС в отношении английского      языка
Примерный перечень вопросов к зачету по всему курсу

1.История распространения английского языка в мире    
2.Национальные варианты английского языка в Великобритании и его мировые варианты 
3.Пиджины и креольские языки на английской основе. Лингвистические характеристики 

4.Социальные проблемы англоязычных пиджинов и креольских языков в современном мире  
5. Ток Писин как образец стремительного развития креольского языка:  основные черты   и проблемы 

6. Лингвистические признаки Американского английского. 

7. Этнолекты американского и британского английского языков. 
8.Социолингвистическое варьирование гласных в национальных вариантах английского языка.

9. Социолингвистическое варьирование согласных в национальных и мировых вариантах английского языка. 
 10. Лингвистические признаки и социальные последствия стандартной и нестандартной  грамматики.

11.Существующие стандарты английского языка. Проблема  признания новых стандартов. 

12.Стилистические характеристики восточных стандартов английского языка.
       13. Английский язык в качестве международного. Проекты создания. 
        14.Международный  английский язык: соотношение с национальным языком, теории и   исследования.         

	

	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	 2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	 Методическое обеспечение аудиторной работы

J. Jenkins    World  Englishes. A resource book for students.  Routledge,2003   

Chapters A3, A4, A5, A8. B3, B5, B6.  C2, C3, C6. 
D. Crystal     The English Language   Penguin Books, 1998.   Chapters 12, 14 

Listening comprehension

 P. Trudgill    The Dialects of England  Oxford: Blackwell 1999. Tape 
 N. Heave, Todd  Williams  Spoken English Accents   Personal stories   Malex, 1998
Recordings:   

David Beckham   A Personal Story 

The Personal Testimony of Harris Nyatsanza  Refugee Council UK 2005 (Zimbabwe  speaker) 

Videofilms: 

Billy Elliot

The Full Monty 

Blimey 

Faking it 

East is East 

Anita 

Ali G (show)

Jeeves and Wooster

Oprah Winfry  TV show  
Sex and the City   (Season 2,3,4)

	
	Youtube:  materials on world varieties of English

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы   
P. Trudgill    The Dialects of England  Oxford: Blackwell 1999. Tape 

Reprints of the articles from English Today; English and Discourses of colonialism; international  conferencies; etc)  

Henry Widdowson                                                Who owns English today? 
Chinua Achebe, Ngugi wa Thiong’o                      From language to literature 

Marko Modiano, Loretto Todd, Alan S.Kaye        What doest it mean to speak an international     variety of English? 

David Graddol                                                         Looking ahead 

Alastair Pennycook                                                 The discourses of postcolonialism    

Lesley Milroy, Alfed Lee, Dennis Bloodworth      Is language still power? 

	
	

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)
Listening Test 1     
Listening Test 2   

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины



	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины

Преподаватели должны иметь базовое образование и/или ученую степень, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом
 Лаборант (на начальном  этапе) 

	
	

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и 
качества учебного процесса
АНКЕТА ОБУЧАЮЩЕГОСЯ

1. Удовлетворены ли Вы полученными знаниями, умениями и навыками? Способствовал ли курс повышению Вашего образования?

2. Вызвал ли курс интерес к предмету изучения? Какие аспекты курса вызвали у Вас наибольший интерес?

3. Захотели ли Вы изучать родственные по тематике курсы и литературу по данной теме? Способствовал ли курс обдумыванию и обсуждению предмета вне учебных занятий?

 4. Отметьте сильные и слабые стороны курса. Стали бы Вы рекомендовать курс другим студентам и почему? 

5. Ваше общее мнение о преподавателе. Прокомментируйте отличительные качества преподавателя, определившие Вашу оценку. Стали бы Вы рекомендовать этого преподавателя другим студентам и почему?

 6. Ваши дополнительные комментарии или пожелания:

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины



	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

Для проведения лекционных занятий  – аудитория вместительностью не менее 10 человек. 

	
	

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования
Магнитофон, компьютер, проектор, видеомагнитофон 

	
	

	2.3.3.
	 Требования к специализированному оборудованию
отсутствуют

	
	

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

отсутствуют

	
	

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов
отсутствуют

	
	

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины



	2.4.1.
	Список обязательной литературы
J. Jenkins    World  Englishes. A resource book for students.  Routledge,2003   
Chapters A3, A4, A5, A8. B3, B5, B6.  C2, C3, C6. 
D. Freeborn  Varietes of English. Second edition   Macmillan 1993  chapters 3, 4

D. Crystal     The English Language   Penguin Books, 1990.   Chapters 12, 14 

Henry Widdowson                                                Who owns English today? 

Chinua Achebe, Ngugi wa Thiong’o                      From language to literature 

Marko Modiano, Loretto Todd, Alan S.Kaye        What doest it mean to speak an international variety of English? 

David Graddol                                                         Looking ahead 

Alastair Pennycook                                                 The discourses of postcolonialism    

Lesley Milroy, Alfed Lee, Dennis Bloodworth      Is language still power

	
	

	2.4.2.
	Список дополнительной литературы

J. Jenkins     The phonology of English as an international language  Oxford, 2000

R. Phillipson     English-Only Europe? Challenging Language Policy   Routledge,2003

J Honey      Does accent matter?   Faber and Faber, 1989 
Plucentric languages. Differing norms in different nations.  Ed. by M. Clyne. Berlin, 1992


	
	

	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников

	
	Internet materials 

Ppt  The Englishes: national and world varieties. Linguistic distinctions and sociolinguistic problems.   Aвторский экз.            
Pidgin\English Dictionary (Tok Pisin, Papua New Guinea). Compiled by   Terry D.Barhorst and  Sylvia O’Dell-Barhorst
Varieties of English. Pidgins and Creoles       www.une.edu.au/langnet/ 

African American Vernacular English 

http://bryan.myweb.uga.edu/AAVE/

Ebonics: A Serious Analysis of African American
Speech Patterns http://melanet.com/clegg_series/ebonics.html

African American English: A webpage for linguists 
(and other folks) http://privatewww.essex.ac.uk/~patrickp/AAVE.html

The Gullah creole language 
The Sea Island Creole Translation Project http://linguafranka.net/seaislandcreole/

Talk conversational Pidgin http://www.extreme-hawaii.com/pidgin/vocab/

Geordieland http://www.users.globalnet.co.uk/~riks/geordie2.htm#Geordieland

On Singapore Colloquial English (SCE):  "Talking Cock" (a humourous site with other      http://www.talkingcock.com/

Таблицы 

1. Особенности диалектной фонетики Юга и Севера Великобритании; Шотландии; Нортумберленда; Запада (West Country) и восточного Ланкашира. 
2. Городские акценты: Лондонский Кокни; Ливерпульский,  Бристольский,  и т.д. 

3. Основные признаки американского акцента
4. Таблица языковых оценок. Social attractiveness. Prestige

	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная 
степень
	Учёное 
звание
	Должность
	Контактная информация 
(служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	 Гулида Виктория Борисовна 
	к.ф.н. 
	доц. 
	доцент 
	genling.spb@gmail.com
(7 812) 328 95 10 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:

	первый уровень 
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	 кафедра общего языкознания
	 30 сентября 2009 года
	2

	 
	 
	 

	второй уровень 
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


